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 “The icon of Pentecost is also called the ‘Descent of the Holy Spirit’, as it is a depiction of the event described 

in the Book of Acts when the Holy Spirit descended as tongues of fire upon the Apostles gathered together and ena-

bled them to preach in different languages. However, Pentecost is not only the commemoration of an historical 

event, but a celebration of a present reality: the presence of the Holy Spirit in the Church.  

 The presence of the Apostle Paul in the icon, even though at that time he had not yet converted on the road to 

Damascus, hints that this icon is more than a purely historical picture; the gathering is a representation of the 

Church. The Apostles are seated in a semi-circle, representing a unity and harmony similar to that found in Icons of 

the Holy Trinity. As in icons of the Holy Trinity, a semi-circle, rather than a full circle, is used so that we as observ-

ers are drawn into the unity.  

 The source of their unity is in another semi-circle at the top of 

the icon, showing the descent of the Holy Spirit. From the blue semi

-circle, a single ray of light for each of those gathered shines down 

to illumine them. Sometimes the ‘tongues of fire’ described in Acts 

are shown at the tips of the rays, ready to descend upon the Apos-

tles. Other times, the tongues of fire are shown already within the 

halos of each of the seated Saints. 

  At the bottom of the Icon is another semi-circle, showing an 

old king against a dark background. He is often named ‘Kosmos’ 

and represents the world. He is crowned as a symbol of earthly au-

thority – i.e. he represents all the peoples of the world, rather than 

the whole of creation. He is sat “in darkness and the shadow of 

death” (Luke 1:79), and is aged to show the corruptibility of the 

world. Though in darkness, the descent of the Holy Spirit has not 

only reached the Apostles, but also all corners of the world into 

which the Apostles will preach the Gospel. 

 A striking aspect of the Pentecost Icon is the empty space at 

the center, between the Apostles Peter and Paul. This central seat is 

a place of honor, the ‘Teacher’s Seat’ around which the Apostles are 

gathered. Why is it empty? Because it is the seat Christ should be sitting in, Who has ascended physically into Heav-

en. Though Jesus promised many times that though He would leave them physically, He would instead give to them 

the Holy Spirit as a comforter, advocate, and guide. This promise was first realized at Pentecost, and is still true to-

day. Therefore, the Icon shows the Apostles gathered in unity, sustained by the power of the Holy Spirit, surround-

ing Christ Who is invisibly present. The world, ‘Kosmos’, is at their feet, ready and waiting to be harvested through 

the passing on of Christ’s teaching.” (*Adapted from https://iconreader.wordpress.com) 
 
Κυριακή της Πεντηκοστής: «Μετά την Ανάληψη του Κυρίου στους ουρανούς, οι Απόστολοι και οι υπόλοιποι μαθητές του, 
περίπου 120 άτομα, γύρισαν στο όρος των Ελαιών στην Ιερουσαλήμ και, μπαίνοντας στο υπερώο, δηλαδή στον πάνω όροφο 
του σπιτιού εκεί, περίμεναν με προσευχή την επιφοίτηση του Αγίου Πνεύματος, σύμφωνα με την υπόσχεση του Σωτήρα 
Χριστού. Τότε αυτοί πληρωθέντες από το Πνεύμα το Άγιο, άρχισαν να κηρύττουν και να καλούν τους ανθρώπους να 
βαπτισθούν και να λάβουν κι αυτοί την χάρη του Αγίου Πνεύματος. Ό,τι είχαν ακούσει και ζήσει κοντά στο Χριστό και δεν το 
είχαν τότε κατανοήσει, τώρα εν Αγίω Πνεύματι το γνώρισαν και το επαγγέλλονται στο λαό. Τώρα γνωρίζουν ποια είναι η 
προοπτική της καινής ζωής και που πρέπει να οδηγήσουν το λαό, γι’ αυτό και τους πρώτους τρεις χιλιάδες που βαπτίστηκαν, 
τους οδηγούν στο Δείπνο της Ζωής, την Τράπεζα της Θείας Ευχαριστίας, όπου στο εξής θα βρίσκεται συναγμένη η Εκκλησία 
ως σώμα Χριστού, θα τρέφεται με το Σώμα και το Αίμα του Κυρίου και θα συμμετέχει έτσι στην αιώνια ζωή της Βασιλείας 
του Θεού. Με την Πεντηκοστή δεν γεννήθηκε η Εκκλησία ως απλός θεσμός, αλλά ως συνεχής παρουσία της χάριτος του 
Αγίου Πνεύματος.» (*Οι πληροφορίες είναι από: http://www.saint.gr) 

https://iconreader.wordpress.com/2011/02/20/icon-of-the-holy-trinity/
https://iconreader.wordpress.com/


Άγιοι και Εορτές 
Τῇ αὐτῇ ἡµέρᾳ, Κυριακῇ ογδόῃ ἀπὸ τοῦ Πάσχα, 

τὴν ἁγίαν Πεντηκοστὴν ἑορτάζοµεν. Tοῦ Τύχωνος, 

Ἐπισκόπου Ἀµαθοῦντος τῆς Κύπρου.  

 

 

Ἀντίφωνον Βʹ  

Σῶσον ἡµᾶς, Παράκλητε ἀγαθέ, ψάλλοντάς σοι, 

Ἀλληλούϊα.  

 

Ἀπολυτίκιον Τῆς Ἑορτῆς  
Εὐλογητὸς εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡµῶν, ὁ πανσόφους 

τοὺς ἁλιεῖς ἀναδείξας, καταπέµψας αὐτοῖς τὸ 

Πνεῦµα τὸ ἅγιον, καὶ δι' αὐτῶν τὴν οἰκουµένην 

σαγηνεύσας, φιλάνθρωπε, δόξα σοι.  

 

 

Εἰσοδικόν  
Ὑψώθητι, Κύριε, ἐν τῇ δυνάµει σου, ᾄσοµεν καὶ 

ψαλοῦµεν τὰς δυναστείας σου. Σῶσον ἡµᾶς, 

Παράκλητε ἀγαθέ, ψάλλοντάς σοι, Ἀλληλούϊα.  

 

Κοντάκιον 

Ὅτε καταβὰς τὰς γλώσσας συνέχεε, διεµέριζεν 

ἔθνη ὁ Ὕψιστος· ὅτε τοῦ πυρὸς τὰς γλώσσας 

διένειµεν, εἰς ἑνότητα πάντας ἐκάλεσε, καὶ 

συµφώνως δοξάζοµεν τὸ πανάγιον Πνεῦµα.  

 

 

Αντί του Τρισάγιου 

Ὅσοι εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύ-

σασθε. Ἀλληλούϊα.  

Saints and Feasts 
On this day, the eighth Sunday from Pascha, we 

celebrate holy Pentecost; Saint Tikhon, Bishop of 

Amathos in Cyprus.  

 

 

Antiphon II  

Save us, O good Comforter. We sing to You, Alle-

luia.  

 

Hymn of the Feast (Pl. 4th Mode) 

Blessed are You, O Christ our God. You have forth 

the fishermen to be all-wise, by sending down on 

them the Holy Spirit; and through them, You drew 

the world into Your net. O Loving Lord, glory to 

You.  

 

Entrance Hymn  
Be exalted, O Lord, in Your power; we will sing 

and praise Your mighty deeds. Save us, O good 

Comforter, we sing to You, Alleluia.  

 

Kontakion of the Feast (Pl. 4th Mode) 

When the Most High God came down and confused 

the tongues, * He divided the nations. * When He 

distributed the tongues of fire, * He called all to 

unity. * And with one voice we glorify the all-holy 

Spirit.  

 

Instead of “Holy God…” 

All those who have been baptized into Christ have 

put on Christ, Alleluia.  



Acts of the Apostles 2:1-11 
When the day of Pentecost had come, they were all together in one place. And suddenly a sound came from heaven 
like the rush of a mighty wind, and it filled all the house where they were sitting. And there appeared to them tongues 
as of fire, distributed and resting on each one of them. And they were all filled with the Holy Spirit and began to speak 
in other tongues, as the Spirit gave them utterance. Now there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from eve-
ry nation under heaven. And at this sound the multitude came together, and they were bewildered, because each one 
heard them speaking in his own language. And they were amazed and wondered, saying, "Are not all these who are 
speaking Galileans? And how is it that we hear, each of us in his own native language? Parthians and Medes and 
Elamites and residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontos and Asia, Phrygia and Pamphylia, Egypt and 
the parts of Libya belonging to Cyrene, and visitors from Rome, both Jews and proselytes, Cretans and Arabians, we 
hear them telling in our own tongues the mighty works of God."  
 
Πράξεων τῶν Ἀποστόλων 2:1-11 
Ἐν τῷ συµπληροῦσθαι τὴν ἡµέραν τῆς πεντηκοστῆς ἦσαν ἅπαντες οἱ ἀπόστολοι ὁµοθυµαδὸν ἐπὶ τὸ αὐτό. Καὶ ἐγένετο 
ἄφνω ἐκ τοῦ οὐρανοῦ Ἦχος ὥσπερ φεροµένης πνοῆς βιαίας, καὶ ἐπλήρωσεν ὅλον τὸν οἶκον οὗ ἦσαν καθήµενοι· καὶ 
ὤφθησαν αὐτοῖς διαµεριζόµεναι γλῶσσαι ὡσεὶ πυρός, ἐκάθισέ τε ἐφ' ἕνα ἕκαστον αὐτῶν, καὶ ἐπλήσθησαν ἅπαντες 
Πνεύµατος ῾Αγίου, καὶ ἤρξαντο λαλεῖν ἑτέραις γλώσσαις καθὼς τὸ Πνεῦµα ἐδίδου αὐτοῖς ἀποφθέγγεσθαι. ῏Ησαν δὲ 
ἐν ῾Ιερουσαλὴµ κατοικοῦντες 'Ιουδαῖοι, ἄνδρες εὐλαβεῖς ἀπὸ παντὸς ἔθνους τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανόν· γενοµένης δὲ τῆς 
φωνῆς ταύτης συνῆλθε τὸ πλῆθος καὶ συνεχύθη, ὅτι ἤκουον εἷς ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ λαλούντων αὐτῶν. 
Ἐξίσταντο δὲ πάντες καὶ ἐθαύµαζον λέγοντες πρὸς ἀλλήλους· Οὐκ ἰδοὺ πάντες οὗτοί εἰσιν οἱ λαλοῦντες Γαλιλαῖοι; 
Καὶ πῶς ἡµεῖς ἀκούοµεν ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ ἡµῶν ἐν ᾗ ἐγεννήθηµεν, Πάρθοι καὶ Μῆδοι καὶ 'Ελαµῖται, καὶ οἱ 
κατοικοῦντες τὴν Μεσοποταµίαν, 'Ιουδαίαν τε καὶ Καππαδοκίαν, Πόντον καὶ τὴν 'Ασίαν, Φρυγίαν τε καὶ Παµφυλίαν, 
Αἴγυπτον καὶ τὰ µέρη τῆς Λιβύης τῆς κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδηµοῦντες ῾Ρωµαῖοι, 'Ιουδαῖοί τε καὶ προσήλυτοι, 
Κρῆτες καὶ ῎Αραβες, ἀκούοµεν λαλούντων αὐτῶν ταῖς ἡµετέραις γλώσσαις τὰ µεγαλεῖα τοῦ Θεοῦ;  
 
John 7:37-52; 8:12 
On the last day of the feast, the great day, Jesus stood up and proclaimed, "If any one thirst, let him come to me and 
drink. He who believes in me, as the scripture has said, 'Out of his heart shall flow rivers of living water.' " Now this 
he said about the Spirit, which those who believed in him were to receive; for as yet the Spirit had not been given, be-
cause Jesus was not yet glorified. When they heard these words, some of the people said, "This is really the prophet." 
Others said, "This is the Christ." But some said, "Is the Christ to come from Galilee? Has not the scripture said that the 
Christ is descended from David, and comes from Bethlehem, the village where David was?" So there was a division 
among the people over him. Some of them wanted to arrest him, but no one laid hands on him. The officers then went 
back to the chief priest and Pharisees, who said to them, "Why did you not bring him?" The officers answered, "No 
man ever spoke like this man!" The Pharisees answered them, "Are you led astray, you also? Have any of the authori-
ties or of the Pharisees believed in him? But this crowd, who do not know the law, are accursed." Nikodemos, who had 
gone to him before, and who was one of them, said to them, "Does our law judge a man without first giving him a 
hearing and learning what he does?" They replied, "Are you from Galilee too? Search and you will see that no prophet 
is to rise from Galilee." Again Jesus spoke to them, saying, "I am the light of the world; he who follows me will not 
walk in darkness, but will have the light of life."  
 
Kατὰ Ἰωάννην 7:37-52; 8:12 
Τῇ ἐσχάτῃ ἡµέρᾳ τῇ µεγάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστήκει ὁ Ἰησοῦς καὶ ἔκραξε λέγων· Ἐάν τις διψᾷ, ἐρχέσθω πρός µε καὶ 
πινέτω. ὁ πιστεύων εἰς ἐµέ, καθὼς εἶπεν ἡ γραφή, ποταµοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ζῶντος. τοῦτο δὲ 
εἶπε περὶ τοῦ Πνεύµατος οὗ ἔµελλον λαµβάνειν οἱ πιστεύσαντες εἰς αὐτόν· οὔπω γὰρ ἦν Πνεῦµα Ἅγιον, ὅτι Ἰησοῦς 
οὐδέπω ἐδοξάσθη. πολλοὶ οὖν ἐκ τοῦ ὄχλου ἀκούσαντες τὸν λόγον ἔλεγον· Οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφήτης· ἄλλοι 
ἔλεγον· Οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός· οἱ δὲ ἔλεγον· Μὴ γὰρ ἐκ τῆς Γαλιλαίας ὁ Χριστὸς ἔρχεται; οὐχὶ ἡ γραφὴ εἶπεν ὅτι ἐκ 
τοῦ σπέρµατος Δαυῒδ καὶ ἀπὸ Βηθλέεµ τῆς κώµης, ὅπου ἦν Δαυῒδ, ὁ Χριστὸς ἔρχεται; σχίσµα οὖν ἐν τῷ ὄχλῳ ἐγένετο 
δι' αὐτόν. τινὲς δὲ ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, ἀλλ' οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ' αὐτὸν τὰς χεῖρας. Ἦλθον οὖν οἱ ὑπηρέται 
πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φαρισαίους, καὶ εἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι· Διατί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν; ἀπεκρίθησαν οἱ ὑπηρέται· 
Οὐδέποτε οὕτως ἐλάλησεν ἄνθρωπος, ὡς οὗτος ὁ ἄνθρωπος. ἀπεκρίθησαν οὖν αὐτοῖς οἱ Φαρισαῖοι· Μὴ καὶ ὑµεῖς 
πεπλάνησθε; µή τις ἐκ τῶν ἀρχόντων ἐπίστευσεν εἰς αὐτὸν ἢ ἐκ τῶν Φαρισαίων; ἀλλ' ὁ ὄχλος οὗτος ὁ µὴ γινώσκων 
τὸν νόµον ἐπικατάρατοί εἰσι! λέγει Νικόδηµος πρὸς αὐτούς, ὁ ἐλθὼν νυκτὸς πρὸς αὐτὸν, εἷς ὢν ἐξ αὐτῶν· Μὴ ὁ νόµος 
ἡµῶν κρίνει τὸν ἄνθρωπον, ἐὰν µὴ ἀκούσῃ παρ' αὐτοῦ πρότερον καὶ γνῷ τί ποιεῖ; ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπον αὐτῷ· Μὴ 
καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας εἶ; ἐρεύνησον καὶ ἴδε ὅτι προφήτης ἐκ τῆς Γαλιλαίας οὐκ ἐγήγερται. Πάλιν οὖν αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς ἐλάλησε λέγων· Ἐγώ εἰµι τὸ φῶς τοῦ κόσµου· ὁ ἀκολουθῶν ἐµοὶ οὐ µὴ περιπατήσῃ ἐν τῇ σκοτίᾳ, ἀλλ' ἕξει τὸ 
φῶς τῆς ζωῆς.  



 



 

  
    



 

  
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 



*Our Church is in need of on-going prosfora  -  anything you can offer is greatly appreciated!  
 

Worship Schedule: 
 Sun, June 16  ~ Feast of the Holy Spirit: Great Vespers (immediately following Liturgy) 
    ~ Feast of the Holy Spirit: Great Vespers, 7:00 pm (*in Hicksville and New Rochelle) 
 Mon, June 17  ~ Feast of the Holy Spirit: Orthros 8:30 am, Divine Liturgy 9:30 am 
 Wed, June 19  ~ Paraklesis to the Theotokos, 10:00 am (followed by Book Club) 
    ~ Small Vespers, 7:00 pm (followed by Book Club) 

  
Memorials: 
 There are no memorials scheduled for today. 
  

Upcoming Events:   
 Wed, June 19  ~ Book Club (11:00 am & 7:30 pm) 
  Sat, June 22  ~ Enthronement of His Eminence Archbishop Elpidophoros of America (see flyer) 
 

 PHILOPTOCHOS NEWS ~ contact us at philoptochos@archangelmichaechurch.org  

 HAPPY FATHER'S DAY! 

 

 HAVE YOU UPDATED YOUR STEWARDSHIP FOR 2019? 
 Please help us to fulfill our mission and expand our outreach.  We invite all the women of our church to expe

 rience the beauty that can be found in a life of service to others.  Please fill out the membership form that has 

 been mailed out or email us at philoptochos@archangelmichaelchurch.org .The tradition continues, become a 

 member today! 

 

 HELP NEEDED/VOLUNTEER OPPORTUNITIES 
 Help is needed for our upcoming year in Philoptochos to ensure that we continue to successfully support the 

 many worthy causes we have been a part of these past years.  There are many ways you can help.  We have 

 numerous outreach opportunities as well as positions on committees for our 2019-2010 events.  If you would 

 like to be on any of the following committees contact us: Philoptochos Christmas Brunch, Veterans Outreach, 

 Feed the Hungry, Visiting Nursing Homes, to name a few.  If there is an outreach that is particularly important 

 to you and you would like Philoptochos to be a part of, contact us!  

mailto:philoptochos@archangelmichaechurch.org
mailto:philoptochos@archangelmichaelchurch.org


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A bus will be leaving AMC at 9:00 am on Saturday, June 22nd, for anyone interested in attending the Enthronement.  

 

Please call the Church office to reserve your seats - (516) 944-3180. 
 

Due to security reasons, we need to submit all names to the Archdiocese in order to be permitted on the Cathedral premises. 


